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TÁRSAD ALMI ES SZÉPIRODALMI HETILAP. 

Beliczey-utcza 11 szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

BílBJá^NTEII/EIí IiEVKTiEK El, NEM K00ADTATNAK. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP. 

E l ő f i z e t é s i á t r a l s : : 
Egész évre . . . 8 kor. — Félévre . . . . 4 kor. 
Negyedévre . . . 2 kor. — Egyes szám , 16 fill. 

Belicey-utcza 11. szám (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek iiitézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF. 

180 és 220—1903 kgv. 

Árszabály. 
A községi ártézi gőz és kádfürclö valamint 

a nyári uszoda használati dijairól. 
1. Gözíürdő és az azzal kapcsolatos meleg 

langyos és hideg medeiiczék használatának 
dija a 7, 8. 9. pontok alatti ruhanemüekkel 
együtt a képviselő testület által utólag megál-
lapítandó három hétköznap és vasárnap délelőt-
jón személyenként 1 korona 

Egyéb napokon személyenként 80 fill. 
2. Két kádas I oszt. családi fürdő a 7. 8. 

pont alatti ruhanemüekkel együtt 1 kor. 60 
3. Egy kádas II. oszt. családi fürdő a 7. 8. 

pont alatti ruhanemüekkel együtt 1 kor. 20, 
4. L-sö oszt. kádfürdő a 7. 8. pont alatti 

ruhanemüekkel 1 korona. 
5. ll.-od oszt. kádfürdő a 7. 8. pont alatti 

ruhanemüekkel 80 fill. 
6. Nyári uszoda használata ruha nélkül 

20 fill. 
7. Egy lepedő egyszeri használata 10 üli. 
S, Egy türülközö egszert használata 04 fill. 
9. Egy úszónadrág egyszeri használata 06 fill. 
10. A fögymnasiumi tanulók a részükre 

megállapított fürdő órákban de csakis a nyári 
uszodában a 6. pont alatti dij felét fizetik 10 fill. 

Iíelt Szarvason A községi képviselő testü-
let 1903. szeptember 24-iki rendes és november 
12-Íki rendkívüli közgyűléséből. Kiadta: 

Salaez József elsöjegyzö, 

A tél. 
Megnyúltak az éjszakák, reánk köszönt a 

téli" napok borulata, kopár mezőket, letarolt 
erdőket és komor bérczeket behavaz a tél hideg 
palástja. Szomorú időszak. 

Az ember beszorulva lakásának négy fala 
közzé, elmélkedik és elborong. Ezt az évszakot 
nem a szegény emberek jóvolfáért teremtette a 
világok alkotója. A létért való küzdelem a leg-
kegyetlenebb vesszőfutását a tél hidege támasztja. 
Sivár a természet és sivár most az élet is. 

A téli hervasztó, fagyos keze letépi díszét 
a földnek, buja czifraságát, színpompáját a 
természetnek és amfly sivár meztelenséggel 
mered felénk a kihalt természet dermedt arcza, 
olyan kegyetlen, riasztó iválizmussal kisért a 
szegény emberek nyomora is. 

A tavasz és a nyár eldorádója a szegény-
ség hadának. Ekkor szállást ad a berek, mun-
kával lát el a termő föld és melegít a napsugár. 
Télen valamennyi létfentautó forrás bevagy. A 
jeges, havas berek nem ad szállást, a föld keble 
nem nyílik meg, hogy a munka verejtékes ellen-
értékével fizessen s a napsugár nem melegít. 

Meleg otthon, megélhetési mód, ezek a tél 
nyomorultjainak nagy hiányai. Nincsen szén és 
kenyér, e világot mozgató két tényező s a tél 
nyoiuoruUa kivert kutya sorsára jut. 

Mily rettentő a téli kép szemlélete. Az isteni 
igazságtalanság minő sötét vonásaival van meg-
festve a szegény ember életének ez időszakos 
vázlata. 

A nagyvárosokban ilyenkor sötét menetbe 
verődnek a nyomor kiaszott alakjai, az öklüket 
rázzák és komor gyűlölettel nézik a jólét palo-
táit. Ne kárhoztassuk őket, ha ilyenkor durván 
kifakadnak a világrend ellen. Éhségtől elbódult 
lelkek Önkívületi kitörése ez, aminek nem me^-» o 
torlás, hanem gyors segités a gyógyítója. Azt 
a rongyos, vad nézésű férfit, éki kékült ajakkal 
szórja átkát a gazdagság felé, talán fagyoskodó, 
beteg és éhes gyermek várja haza s a férfi, bár 
aczél a karja és nagy a munkabírása, nem jut 
keresethez, hogy beteg gyermekén a nehéz fil-
lérek árán segítsen. Oh, emberi tökéletesség! 
Hát ki birna ilyen rettentő helyzetben Jób türel-
mességével és alázatával ? Ne, ne ítélje el 
senki a nyomor elvakult szenvedőit, akit a tél 
kietlen napjaiban halált kiáltanak a jólétre, 
amelyből nekik még morzsák sem jutottak! 

Ellenben a társadalomnak, a jólétben élők 
társadalmának a nemes emberbaráti kötelesség 
teljesítésére széles perspektívát nyit a tél nyo-
mora. Emelkedjenek föl a szívek, nyilatkoz-
zanak meg a lelkek ós gyakorolják a legszen-
tebb földi erényt, az irgalmasságot. Ahol sok 
a kenyér, szórják el legalább morzsáit a tél 
éhes verebeinek, a téli nyomor e szürke, dermedt 
vendégeinek. 

A humanizmus krisztusi jelszó. S talán a 
fölöttünk élő láthatatlan hatalom is csak azért 
zúdította az emberiségre a nyomort, hogy belőle 
a legszebb emberi erényekst, a legtisztább emberi 
érzéseket váltsa ki. mocsárból büszkén nő ki a 

Mari behozta a gyermekszobába az ozsonna 
kávét és ezt mondta : 

— Gyurika össze ne törje megint a csészét. Maga 
meg Jolánka várjon egykicsit, míg meghűl a kávé, 
mert, különben megint összeégeti a nyelvét. 

Mindezt Mari éppen csak azért mondta, hogy 
mondjon valamit. Az asztalnál ott tilt a gyermekek 
mellett egy harmadik valaki is. A nevelőnő. Ehhez 
Mari egy szót sem szólt, csak elébe tette a . f indzsát: 
igya meg belőle a kávét ha akarja. Hanem : ugy is jó. 

A nevelőnő, melegnézésü a esitriségböl alig kicse-
peredett, leány Mari felé fordult: -

— Én ma nem kérek uzsonnát. Fá j a fejem, 
Marinak egyszeribe ránezos lett a homloka : 

— De nagyon sok ba ja 1 — vetette oda félvállal. — 
Azt a kávét amit én főztem, megihatja akármelyik 
királykisasszony is, nemhogy maga. Tudja. 

A nevelőnő arezát elöntötte a pirosság koszorúba 
' font szökő haját idegesen simította végig : 

. V __ Miért bánt engem maga is, Mari ? 
'.-A eselédieái)yt egy egy ; pillantasigondolkodóba 

ejtette,.hogy.: ^még maga is." Mi az „még" ? Azt je-
lentette., hogy ö még cselédlétére is hangosan mer be-

d é i ü l a'jdsasizóMjyi vagy pedig, hogy úgyis közös a 

sorsa szegény kis frajlával: minek bántja hát ? Mari 
arra az eredményre jutott, hogy a nevelőnő mag akarta 
sérteni és csípőre tett kezekkel hápogta : 

— De nagyúri dáma lett egyszerre a kisasszonyból, 
hejh I Na, adta már, de adja is még olcsóbban, 

Gyurika időszerűnek tartotta, hogy megszólalkoz-
zék ez ügyben: 

— Azért is megmondom a mamának. 
Közbe szólt, a harmónia kedvéért. Jolánka a kis 

kisasszony is : 
— Én i s . . - Én is . . . 
A kis íiu. hogy szavának annál nagyobb súlyt adjon 

a kanapéról deklamálta : 
— Megmondom a papának is, hogy maga hon. 

czeg. Tudja. 
Az ifijur nem is gondolt arra. hogy olyan hamar 

teljesíthesse az igéretét: apja lépett a szobába. 
Tömzsi kis ember, duzzadt ajkú, a szeméből áramló 
sárgás fény kellemetlenné tette a tekintetét. Batónak 
hívták és gabonával kereskedett, ügy gondolta, hogy, 
ha valaha, most ell kél sütnie az apai tekintélyt: 

— Gyuri, hogy mersz a kanapén ugrálni? 
Minden átmenet nélkül elhagyta az előbbi szónoki. 

hév a fiúcskát és szepegve dünyögte : 
— Én nem csináltam semmit . . , A kisasszony . . . 
Bató oda lépett a nevelőnő ele : 

— Miaz kérem ? 
Az nyugodtan, inkább gépieseri felelte: 
— S e m m i . . . 
A férfi szeme éhesen simogatta meg a leányt: 

— Van magával beszélni valóm 1 — mondta 
ólvadozon. 

A leány egyszerűen, hangsúlytalan szolgálat-
készséggel felelt : 

— Tessék parancsolni vélem. 
Bató a gyermekeire vetett egy sunyi tekintetet: 
— Halkan beszéljen — suttogta. — Nem paran-

csolok, hanem kérek . . . Még mindig haragszik 
reám ? . . . 

— Bocsánat, a kenyéradómra . . . 
— Ne« beszéljen így,már mondtam. Nézze én kész 

vágyok magáért nagyon sok áldozatra . . . Engedjen 
már a beteges elveiből. , . 

A leány arcza keserű mosolyba torzult : 
— Beteges ? Elv '? Azt tartja ön beteges elvnek, 

hogy nem adom el magamat'? Nos: én akkor nagyon 
beteg vagyok. Harmadszor próbálja már még vélem 
ezt a hangot s most harmadszor és utoljára mondom, 
hogy nem tűröm tovább, Megértett'? 

A férfi duzzadt ajkai rezkedtek, kapkodott a 
szavak után, kissé még vergődve küzdött benne az 
állat az űri emberrel, szeme körül villogott a sárgaság 
és tompa lett a beszéde: 

— Velem ezen a hangon is lehet beszélni. De 
nékem lesz kellemetlen. 

És elment. A leány arczan végigszaladtak a köny-
nyek, végighullámzott rajta a keserűség érzése, hogy 
portóknak tartják őt, akit épugy lehet adni, venni, 
mint akármicsoda áruezikket'Leány lelke tisztasága be-
leereszkedett már csak a gondolalába is, hogy ilyen 
ajánlattal állt elébe egy ember, aki n-m ingyen, nem 



A mocsárbál fesisztóí bő a hótiszt^ fehér 
lífíöffi s a nyomai' s ivár mocsárból ís f enségesen 
sarjad ki az emberszeretetet, a jótékonyság hó-
tiszta lilioma, 

Reánkkösznötőtt a tél és sivár képnek szem 
]élete ime i lyen lesújtó és felemelő gondolatokat; 
ébreszt a lélekben. A tél is azonban, mint min-
den ami a földön V mint eszmei fogalom, vagy 
reális valóság él és létezik, száz és százféle 
alakban mutatkozik áz emberiségnek. 

Megvannak a télnek a maga szépségei és 
az emberi lélekre való vonatkozásban is a maga 
örömei ís. Ezekből az örömökből persze ismét 
'nem a szegények ju t hanem a jobb módiinak. 

Sok uj öröm sarjad ki- a hópalástja alól a 
vidáman élők részére. -A-.tél: a bálák, vigalmak, 
hangversenyek, zsurok és a korcsolyázás kor-
szaka. A kis és nagyvárosok társadalmának tár-
sasági érintkezésébe uj életet vegyit ,a tél. Friss 
vérkeringés ez, amelyet a forró báltermek és a 
hideg jég pályák levegője hajt. 

r 

E s ha ilyen vontkozásábaii nézzük a telet, 
hát sok szépséget találunk benne. Sok szépséget, 
amelyekre nem hunyunk szemet, bárba nyomor 
képei fel is zaklatják lelkünk nyugalmát. Az 
emberiségnek mulatnia kell, hiszen ez is az élet 
tartozéka. Hazug szemforgatás volna, ha a tél 
sötét tanulságai alapján gyászt és vezeklést 
hirdetnénk az emberiségnek. Akintk módjában 
van, mulasson s akinek módjában van, segitsen 
a szegényen. így találkozik a fény az árnynyal 
s a kettő ölelkezése így teszi szebbé az 

1 1 3 2 1 — 9 0 3 . Szarvas község elöljáróitól. 

Szarvas nagyközség elöljárósága közhírré 
teszi, miszerint a községi rendőrség és cseléd-
ség részére 'szábályrendelelileg megállapított, s 
az 1904 . évre szóló ruházatainak — és pedig: 
2 4 darab teljes öltöny, 2 4 darab nadrág, 4 téli 
nadrág és 4 mellény — elkészítésére vonat-

árle 

h í r e k . 

1904. évi január hó 4-én délelőtt-9 órakor 

fog a községháza tanács térni ében megtartatni. 
.Az árlejlési fellételek a község i számvevő-

nél hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Szarvason, 1903 november hó 18. 

Az elöljáróság nevében: 

Salacz József Grimm Mór 

• > 

— A Nőegylet műkedvelői előadása 
iránt — mint az előjelekből következtétjak — nagy 
az érdeklődés. Még alig egy-két hete hogy folynak a 
próbák • de hisszük, ugy anyagilag, mint erkölcsileg 
siker esen fog lefolyni az előadás, melyről bővebben a 
jövő számunkban fogunk megemlékezni. 

— T a n í t ó k g y ű l é s e Mint egyik előző számunk-
ban is jeleztük, a helybeli tanító egyesület ma d. ú. 
3 órakor tartja rendes közgyűlését az ipariskolában. A 
tagok ez uton is tiljes számban - való megjelenésére 

kéretnek s vendégek is szikesen-láttatnak. 
— K a s z i n ó k ö n y v t á r . , ; A 5 .helyi „Kaszinó" 

tagjait ez uton is tiszteletiéi értesíteni, - hogy a xlecz. 
20 és 27-ki vasárnapi könyvlárróMk"lielyett a könyv-
tár kivételesen d<-cz'/'23 és 80-án szerdán délután 3 
órától lesz nyitva. • Mólnál' J . könyvtárnók. 

— Aki emlékszik szüüetésnapjára. A héten 
négy öcxödi illetőségit 16 — 17 éves paraszt legény 
iigyet tárgyalta a 'kir. törvényszék,, akik azzal voltak 
vádolva, hogy több helyről éjnek idejéü tyúkokat loptak 
a inult télen. Be ismerték a biii.öségét, csak Kovács 
Sándor kifogá.-ot:a a keresztlevelét, mely szerint ő 1884 
deczember 28-án szüle etf, mert azt állította, hogy ő 
biztosan emlékszik, mi köp dcezenvber 25-éu született-, 
ugyanis apja sokszor megbüntetne Karácsony első 
napján és mindig azt mondotta: emlékezz születésna-
podra 1 A kir. törvényszék (5—6 hónapi börtönre ítélte, 
őket, nvit sokalván, folebbeztek. 

— Ismeretlen tettesek jártak e hő lG-án 
Springfl 0) üif.y ugorokon levő tanyáján. Ugyan is azt 
a merészséget követték el, hogy már a levágásra elégé 
kihizlalt sertést hajtottak el - - de hogy feltűnést ne-
keltsen az ¡illat üvöltése, — a tanyától vagy száz 
lépésnyire leszarták s belét kivették és eldobták, a 
többi r émze l megléptek. — A tetleteket nyomozza a 

csendőrség. 
— Szallona tolvajokat fogott el a rendőrség 

f. hó lé-én virradóra. I^yanis nemcsak cfupán szalo-
lonára fenték fogukat, lm nem másra is. Ily két jó alak: 
Geigely Gyi'rpy és Kíiul)jak János helybeli lakosok, 
kik Szkszjár Mihály zarvan lakostól 4—ötáblaszalo-
nát loptak cl, azonkivn' még több helyen egyéb élelmi 
s ereket is elemeitek, de" a rendőrség elfogta. 

— T á r l a t S z a r v a s o n . Igazán örülhetünk 
annak hogy községünk is egy lépéssel tovább haladt 
a szép művészet terén sMcöveti példáját többi modern 
városainknak. Támjeléfc adja -ennek az a képtarlat a 
mely látható a Beliczey utéza 10 ház szám alatt Kóth 
Béla fényképész' és testőiiél szebbnél szebb aquarellet 
nagyitások váltakoznak, tininek elő az azokat szemlélők 
előtt meglátszik minden egyes festményén hosszas ta-
nulmány s nagy képességre vall. Különösen a finom 
ízlés a színek vegyületeiben s árnyaiban nyeri hű-
séges kifejezőjét 

Azért becses figyelmébe ajánljak a tisztelt kö-
zönségnek ne n nlasszak el a .kiállított festményokét 
megtekinteni mert iiiindfüswe csak egy hétig lesznek 
szemlélhetek. 

— A czérna árcsökkenése. Az orsőczérna 
árának leszállításai jelzílf "körlevélben a harlandi orsó-
czérnagyár Cs a vele szövetkezet angol varróczériia 
gyárak a folyó öv végére.^ 

alamizsnának adja neki a kenyeret, hanem fáradsá-
gosabban kell azt megszolgálnia, mint a legutolsó cse-
lédnek. És a könnyek csak folytak az orczáján. Mintha 
valami csúnya álomból ébredt volna*fol, ugy összeráz-
kódott, hogy ott állt előtte Batóné, egy soványka kis 
ideg asszony, meg egy' nagyon geometrikus bajuszu, 
vonalakba vasalt fiatat ur : 

Az asszony beszélni kezdett, de aki hallotta, uya-
fogásnak hallotta: 

— Kisasszony, miért hordozza az orczán az egész 
világ fájdalmát ? 

Mindegyik szava bántani akar s ezt a czélját el 
is érte. A leány szinte csak; sóhajtotta : 

— Beteg vagyok, nagyságos asszony, hazamegyek 
egy időre piliénní a." falumba: 

— Amint;Jónak látja b *4- felelte egykedvűen az 
asszonyj és valami angol nótát dúdolgatva ment át a 
másik szobába. ; vt *» 

A geometrikus bajuszu fiatal ur vonalai engedtek' 
valainít a merevségből. KőzéVel igyekezett kifejezni a 
részvétét, ugy, hogy megakarta simogatni a leány 
Eíezát. 

No, no, kicsikém, nem kell ugy szontyolodni. 

Nem volt ideje visszakapni a kezét, rebesgve hal-
latszol az aj'óból Batóné jhangja: 

— Gratulálok ; a beteg ugy .Játszik nrm annyira 
beteg,, hogy ,-. hódítani" ne -tucljo n . 

Az asszony szeméből czikázott a gyűlölet. Topor-
zékolni tudott volua, hogy ez az ember, akivel eszten-
dők óta csalja az uVál/ düről Vzt bittó,' hogy hideg 
maradna a világ legcsábítóbb., mosolyára is : felcserélt 
őt, lia alkalma van rá. A gav ember. És a leány arczá-
ba rikácsolta: 

— Pfuj 1 Kilököm a-házamból >.. Még ma pusz-
tuljon 1 , . , Nem elég az utam neki . . . 

Észbe kapott és nem folytatta tovább. Majdnem 
az szaladt ki a száján hogy : még a szeretőm is kell. . 

. , . És este mikor Ható azt kérdezte vacsoránál, 
liogy hol a kisasszony, az .asszony hidegvérrel nyafogta. 

— K ilöktem, mert szemtelen volt. 

% • Fdy Nándor. 

-

— A gőzfürdő megnyitása, A régtffa 
dhajfoíf és a várös álfaí készítendő gőzfürdő 
íme elkészülve és teljesen berendezve rendelke-
zésére fog állani már a közönségnek, a menyi-
ben azt deczember hó 20-án megnyitják a 
bérlök. 

—Ajándék. Egyszázforintos gyönyörű gyémánt 
• gyűrű eladó. Cziru a lapkiadóhivatalunkban 

— A tisztviselők fizetésének föllejneEése 
mellett a sajtó oly erös közvéleményt teremtett, a 
melylyel számolnia kell a kormánynak. Ha a javaslat 
tényleg töi'vénynyé válik, az állami tisztviselői kar ezt 
elsősorban a sajtónak, kiváltképpen pedig az' {Egyetér-
tés (Főszerkesztő: "Fenyő Sándor, főmunkatársak: 
Kossuth Ferencz és Eötvös Károly) megalkuvást nem 
ismerő agitácziójáiiak tudhatja be .-érdemű], amely lap 
3 ? ' öv "ö ta' 'ftily tat j'á kulid elmét á '"'ftragy ars:ág" "térjeüéséért, 
a nemzet függetlenségéért, és vagyonösodásáért és az 
ezt elősegítő tényezők : a tisztviselők helyzetéiiek meg-
javulásáért. Az Egyetértést e küzdelmében annak a fölis-
merése vezette, hogy amely nemzetnek 'koldus 
kenyéren élnek a tisztviselők annak boldogulása 
biztosítottnak nem "tekinthető, annak'' előh&la-
dását, fejlődését az akadályok egymásba fonódő'láncz-
szetnei nyögözik. Az Egyetértésnek nézetében mi is 
osztozunk és mi is részt veszünk abban a küzdelmében 
melyet a tisztviselők fizetésemeléséért folytat. Ncin mu-
laszt haljuk el azonban kijelenteni hogy ha a fizetés-
emelés meglesz, a tisztviselők ne feledjék el, hogy 
olyan független szókimondó és hatásos vezérlapja mint 
az Egyetértés, az ő érdekeik megóvására jövőben is 
nagy szükség lesz, méltó dolog tehát, ha a lapot a ma-
gukénak tekintik és arra tömegesen előfizetnek. Ked-
vezményt kapnak az előfi-etésí árból negyedévré 3 
forint 50 kr. egy hónapra 1 frt 20 krért rendelhetik 
meg. Minden előfizető az is aki most lép be, díjtala-
nul kapja meg az Egyetértés pompás újévi ajándékát 
a Kákóczi-albumof. melynek bolti áfa-3 korona. Előfize-
téui lehet : az Egyetértés kiadóhivatalánál, Budapest, 
Vármegye-utcza 11. 

— A fogyasztó közönség egyetlen alkalom-
mal sii.es annyira az eladó lelkiösmeretességének ki-
szolgáltatva mint amidőn órát vagy ékszert vásárol. 
Ez&n czikknél a legkevesebben tudják azt megállapítani 
váljon elsőrendű, tartós óra szerkezetet, avagy hibátlan 
kővü ékszert kaptak-e? És ezért teljes mér-
tékben méltányolható a vevőközönség tétovázása ami-
dőn ünnepi ajándékul avagy egyéb alkalomra órát vagy 
ékszer félét akar vásárolni. Sajnos, hogy sok reklám 
mai dolgozó némely esetben — nem is szakember 
kezében levő üzlet nem azt nézi, liogy vevőjét lelkiös-
nieretesen kiszolgálja, hanem, hogy kétes értékű hol-
miján minél nagyobb 0 haszonnál adjon túl, — Ily kö-
rülmények között őszinte örömünkre szolgál, ha ezúttal 
egy általánosan elösmert szolid órásra terelhetjük t, 
olvasóink figyelmét.'— Polgár Kálmán budapesti óva-
művésxt értjük, (üzlete; Yll., Erzsébet-körut 29. szám) 
kinek egy évtized óta fennálló üzlete országos jó hirre 
tett szert, mert ő az egyedüli órás, a ki zsebóráit min 
den helyzetben, sőt a finomabbakat még hideg és me-
legben is kiregulázza, ami által még a temparatura 
változásai sincsenek befolyással óráira. A vidéki kö-
zönség kényelmére Polgár Kálmán ,A MűötvÖs" czim 
alatt egy képes albumot állított össze, a mi gondos 
fénykép után készült mttszetekbeu mutatja be az im-
már nagy népszerűségnek Örvendő és megbizhatőnak 
elösmert Polgár-féle órák és ékszerek ezer számra me-
nő fényképeit» 

Ezen „Műötvös" czimű szaklap egyébként meg-
azé"t is méltó az említésre, mert a társadalom előkelősé-
geit képező egyénektől számtalan elösmerő és hála nyi-
latkozatokat tartalmaz, a melyek egyöntetüleg elősmerik 
hogy az az üt évi jótállás amit Polgár Kálmán óráiért 

, vállal, nem üres frasis' hanem reális alapon nyugvó 
tény, amiért a czég tényleg meg is felel. 

Bírjuk Polgár Kálmánnak abbeli igéretét, hogy a 

kiadásában megjelenő „Műötvüst" olvasóinknak közvet-
lenül ő hozzá czinizeiulő felszollitására: ingyen és 
bérmentve megküldi. __ 

— A hangszeripar haánkban az elmúlt 
évtized alatt .nagymérvű haladást mutat fel, melyet 
első sorban vidéki tanintézeteinknek vezetősége hazafi-
ságának köszönhetünk, a mennyiben a magyar ipar"1 

pártolását tartván szem előtt, oda hatott, hogy a kül-
föld mellőzésével tisztán magyar czegektől szerezték 
be. Kzen dicséretes eljárást- követte több dal- és zene 
egyesületi, s utána a közönség egy része is. Teljesen 
el is hhctiie érni a külföldi készitméhy kiküszöbölését 
ha némely hangszer kereskedő czifra árjegyzékekben, 
hangzatos dicséretekkel neiu iyánHiáluák a sokszar 
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ÍCöMgé?, íeíedk, efüfáúsúotíih hxtmí 
ellen kitűnő sikerről használhatók Egger Meíl-
p a s z t i l l á i 1 doboz 50 fillér 

R é t h i f é t e P e m e t e e z u k o r l doboz 70 fi.ll. 
1 csomag 20 fillér. 
Kaiser féíe met-bonbonok. 
három fenyő védjegygyei. 
1 csomag 20 és 40 -fillér. 
Maláta ezukorkák. 
Útifű ezukorkák,; 
1 csomag 20 fillér. 
Saját készitmény.ü . . 
kelleniés' íii'u'éf jő liátásu 

; S z a l i b i á k c z i i k ó r k á k 
csomagoukt'nt ÍCÍ filtéí--1 SfeÜnz 20 fillér. 

.Zilis ezukorkák. •• 
csomagodként 20_ fillér. - . . • 
Kaphatók. Medveczky féle gyógyszer-

,á vban S z a r v a s o n . 

az összes fűszer és csemege üzletekben. 

=3 
-54 -kí 

-HÉ -n 

=Sf 

-ä4 

-íé 

l3f 

FONTOS 

ÍW 
Étvágyhiányt, gyomorfájdalmakat, 

' tmefygi sf,"gyomorgyenges^get, 
emésztési zavarokat, főfájást stb 
megszíii!lel azonnal a világliirü valód 

Brády-féle 

í b , 
Sok ezer Jíössrdnő és elismerő n v i l a t k o z a t K i s ű'veg 
ha ználati utasítással 80 fillér, nagy üveg i-40 korona. 
—. Gyógyszertárakban kapható. 

Főrak tá r : B r á d y C. gyógyszertára 
a „Magyar királyhoz" Bécs, honnan kívánatra 
ingyen feütetetik a?; érdekes „SpectalbpQschíF^" 

5 k o r . b e k ü l d é í - e n t á n ' 6 k i s ü v e g . 
4-50 k o r . b e k ü l d é s e m e l l e i t 3 n a g y 
ü v e g l e s z birmentve k ü l d v e . K é p -

v i s e l e t Magyarország r é s z é r e : 

TÖRÖK J Ó Z S E F 
g y ó g y s z e r t á r a Budapest, 

J i i r á l y - u f r z a 1 2 . 

Óvakodjunk 
utánzatoktól I 

A v a l ó d i Mária-
celll gyo mór-
e s - e p p e k f e n t i 

v é d j e g g y e l é s 
a l á í r á s s a l k e l l , 

l i o g y e l l á t v a -
l e g y e n e k . 

nyomatékosan kérni, mert számta-
lan silány utánzat van forgalomban. 

cs. .és kir.'ud-
vari. szállítók 

rekedtség és elnyálkásodás ellen gyors és 
biztos hatásúak 

ELJ*B35T-

az étvágyat nem rontják és kitűnő ízűek. 
Doboza 1 korona és 2 korona. ^ 

P r ó b a H o b o z 5 0 f i l l é r . 

Fa- és szétkiildési raktár: 

„ N A D O h " G Y Ó G Y S Z E R T A R 
Budapest, VI., Váczi-körut 17. 

Egger m( 
csakhamar 

m e g g y é gy i - to tt. 

a legjobb díet'ikus báziszer emésztési zavarok, 
gyengesége, rosszlét, gyomorégés, felfúvódások 
stb.' ellen, Köbögéscaií lapító, görcs 

ültessünk minden ház mellé és kertjeinkben 
= = föld- és homoktalajon. -

f M ^ I V ? 0 * * ™ / i e m m i n d e n S55Öföfaí alkalmas 
(bai mind kuszo természetű) mert nagyold ré-we ha megnő JR le-ru^t „én, hoz, ezért sokan ^ 

f l h t f t S ' n , y t , e d ( i"'- H o ' alkalnins íajokat ültettek, nx.ok bővén ellátják hát ikat a* 
a z e g e , z sző In érés idején a legkitűnőbb muska-
tálj és mas edes .«zölfdík'eJ. 

hazáikban A »plö uazai Jvlian mindenütt megterem s 
f f ™ '«Ii M', nelyiufc f«!a mellett a 
kelyelb gi/i;dccáí-sal felnevel legcse-
,.• „.., . , , ••< i-cnt volna, ezen-
k MU iuas epületeknek, kert«-knek, keriiésekmk 
stb. legremekebb dísze, anélkül,;hogy legkevesebb 
helyet ^ elfoglalna az egyébé h%*Mlható ré-
gekből. te a Jegháladatosabb 
mindén evben (erem. gyümölcs, mert 

Ermelf éki "é>6 W a ^ K á g ^ , . 

e ~ Székelyhíd. 

6 - ajw 
tisztító. 12 

görcs megszüntető, 
l»is vagy G 

lEZapIh. t ó S z a a r v a s o i i : 

Medveczky J, Ackermann Gy., Bugyis Andor, gyógyszertárakban. 

M I É B T S Z E N V E D Ö H ? 
holott önnek minden, habár még o l y idült és bármily 
keletkezesü sebeinek sikeres gyógyítása biztos kilátásba 
van helyezve és majdnem minden fájdalmas és veszélyes 
operációt kikerülheti a Thierry A. gyógyszerész 

Ö r a n g y a 1 g y ó g y s z e r t á r 

valódi ŰEMTIFOLIA-̂ enőĜ B 
úgynevezett C s o d a b a l z s a m 

használata által. 
Ezzel a kenőcscsel egy 14 éves és 
gyógyíthatatlannak tartott csontszú tel-
jesen^-meggyógyíttatott, ujabban még 
egy 22 éves rê gi, súlyos rákszerü 

betegség is. 
A valódi ! centi fólia-ken öcs alkalmazva lesz gyermekágyas 
nők lájós mellénél, "mellkemenyedeiínéJ^orbancznál, min 
deníeJe idült bajokj, kii akadt láhak-'es csontoknál, se 
btknél, iObu jíiMái, "dógadtjáki í- , söt csontráknál is; 
kaidvágas-, f-zinös- és lötebikjiel, AágOtt és zúzott se-
beknél-, nundfcíjíéle idegen testek kihúzására, mint üveg 
éh ia'izilánkok, homok, sorét, tövis stb., miiiden genye-
tlé^nt 1, dagui.atnái, karbiuikulüsóknái,•ttjkepzódeseknél, 
í-őt iáknál is ; ujjgiliszta- vagy gáncsnál^ korőmgyülés-^ 
hólyag- és sebts nibaivn<mindeiinemH égési sebeknél 
m e g l á t o t t uigokuai, a betegek lekvestol keletkezeit se-
btiiitl, íiybküüganai-, vértekély-, fullolyüs- és gyerme-
t-ek tiLejijel, ttb. síb. l\evcí>eülj mint két szelence nem 
k tilde ük tzei. 2 tégely aia beiuieinve K. 3 50 az összeg 
elúzeUb liktiJatisevel, mely JfcAelbél}egekben is beküld-
lietó. — ¿¿dn.os biion\itvany rendelkezésre áll. Ova 
nuek üntiUeikii i auifcuijan bamisitvány.ok vételétől s 
kelem pontosan tig^eljn, hogy minden tégelybe a lent' 
védjegy és a czégLti» „1 hierry A. őrangyal gyógyszertára 
Preyrada" btegetve k t ü lennie. Mnnmü u-getynek egy 
hawiialaii utasiiasba eze-n vedjeg-j gyel kell ellátva lennie, 
— lig^ediil \aióni Cenuioiui-kenychoui hannsitóit es után-

jZüii a veeije-gyioiveny uiapjan szigorúan nlilözüm, épen 
igy a 1iuuiiml\uíi)ok aiUbiiuit is. — Jigyetlen beszerzesi 
jn.iras : .Thierry A. óranyyat-gyögyszertara Pregradá-bau 

és Rohitsch-íjaueiijiunn meiieit — ívu^punu rttiviar Bpesten 
lorbk 1. Dr. Lgt,er Leo és 1. gyogy-
burctztivuu, \tvczMvutn i ( . Zagi(>üijt>n Wlilteibach S 
gj egys>ze-i-t:s> nei es Jbee-blüii Brauy C. gyógyszciésznél, 

.dupla 

üveg- ládával együtt béimentve 

4 kor. 

zum .f 'chfzEn^el df^ 
•j 

. TíjiErril,-]'!] f r e p d a , 

Csak v a l t d i itt látható apácza., 

> tsuaajffl!®-

Allein ccUerfkls&a 
(el dl Stíiütiinjii.ApsiiJa 

i ( ' Jfo * I 
vétljegygyel. 

Ajánlatos ezen szert utazásnál magával vinni 
Központi raktár Budapesten: 

Török József 
gyógyszerésziiél, Király-iucza 12, és 
Dr Egger Leo és Mgger J. 

, gyógyszerészeknél Váczi-kŐrut 17. 
Zági'dbbíiu : hchitlelliich gvó^szeréá.ól 

i : Apuibi t ker C. hl u (iy. .Bé<\sLei 

mwmmmmm @ mmmmm* mmmmmm 
pozsonyi kiállitáson arany éremmel hUüMeteli 

^phátó - i í í i 

cá lgó-Tar já rban ' . ; p 
' • S7a ivason : Erdős és :SteinerW\]aknái 

^ V i d ó k e ^ y oissajiójáu. 

ö-mmdu'ü <jolb- -iüszer-. és esemége-ü'ziclbe-u. -"i 
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